
XLA 6-9” Bipod – Fixed Model, Black - XLA 13-23” Bipod – Pivot Model,
Black

The Caldwell® XLA Bipod® provides a stable shooting support that conveniently
attaches to almost any firearm with a sling swivel stud. The legs are notched for
easy indexing to a specific height. The bipods are available in 4 heights, black or
camo and in both standard and pivoting models.

Attributes

Name: XLA 13-23” Bipod – Pivot Model, Black
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001893
Mfr. No.: 701417
Color: Black
Style: Bipod
Delivery weight: 0.667kg
Shipping height: 146mm
Shipping width: 60mm
Shipping length: 464mm
UPC: 661120014171
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Sicherheitshinweise für das Caldwell XLA Bipod

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Caldwell XLA Bipod! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine stabile
Schießunterstützung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für die Verwendung mit Ihrer spezifischen Feuerwaffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Bipod nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Bipod regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen, bevor Sie es verwenden.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Bipod gefährlich sein. Befolgen Sie die Anweisungen genau.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Bipod stabil auf dem Boden steht, bevor Sie Ihre Waffe darauf ablegen.
Verwenden Sie das Bipod nicht in extremen Wetterbedingungen, wie starkem Wind oder Regen, da dies die
Stabilität beeinträchtigen kann.
Achten Sie darauf, dass keine Objekte im Weg sind, die das Bipod umkippen oder die Waffe destabilisieren
könnten.
Verwenden Sie das Bipod nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist. Wenden Sie sich in diesem Fall an den
Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Bipod:

Befestigen Sie das Bipod an Ihrer Feuerwaffe über den Riemenanschluss.
Stellen Sie sicher, dass die Verbindung fest und sicher ist.
Justieren Sie die Beine des Bipod auf die gewünschte Höhe, indem Sie die Nut verwenden.

Nutzung des Bipod:

Stellen Sie das Bipod auf eine stabile Unterlage.
Legen Sie Ihre Waffe vorsichtig auf das Bipod.
Achten Sie darauf, dass die Waffe sicher auf dem Bipod sitzt, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Bipod in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, wenn Sie
Fragen oder Bedenken haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzuhalten, um
eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des Caldwell XLA Bipod ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese Richtlinien
befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für die
Sicherheit entschieden haben!



Caldwell XLA Bipod Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell XLA Bipod. This guide provides important safety instructions and information for
the safe use, installation, and disposal of your bipod. Please read this guide carefully to ensure a safe and enjoyable
shooting experience.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that your bipod is securely attached to your firearm before use. The bipod is
designed to provide stable support but should not be used as a substitute for safe shooting practices.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided to return or remedy the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure you are buying from a reputable seller that meets safety
requirements.
Special Consumer Focus: Keep the bipod out of reach of children and ensure that it is used only by
individuals who understand its operation.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check for updates on product safety via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Ensure that the bipod is compatible with your firearm's sling swivel stud.
Be cautious of pinch points when adjusting the legs.
Ensure the bipod is stable and on a flat surface before use.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the recommended weight limit for the bipod.
Always check for any wear or damage before each use.
Avoid using the bipod in adverse weather conditions that may affect stability.

AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Ensure that only responsible adults use the bipod.
Individuals with limited experience in handling firearms should seek guidance from a qualified
instructor.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Locate the sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod’s attachment point with the sling swivel stud.
Securely attach the bipod by tightening the locking mechanism.

Usage:

To adjust the height, pull the leg release button and extend or retract the legs to the desired height.
Ensure that both legs are locked in place before using the bipod.
Position the bipod on a stable surface, ensuring that it is level to provide optimal support.

Maintenance:

Regularly inspect the bipod for any signs of wear or damage.
Clean the bipod with a damp cloth and mild soap. Avoid using harsh chemicals that may damage the
finish.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for electronic and nonelectronic waste.
If the bipod is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the bipod in household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Caldwell XLA Bipod, please refer to the contact information provided by
your retailer or manufacturer. It is essential to seek assistance from qualified professionals for any safety inquiries or
issues related to the product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy a safe and successful shooting experience with your
Caldwell XLA Bipod!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el bipode Caldwell® XLA®. Este producto está diseñado para proporcionarte un soporte de
disparo estable y seguro. Al utilizar este bipode, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas,
instrucciones de instalación y uso, y cómo desechar el producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el bipode.
Mantén el bipode fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el bipode si está dañado o defectuoso.
Evita el uso del bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su funcionalidad.
Siempre utiliza el bipode en un área segura, lejos de personas y animales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el bipode esté correctamente fijado al arma de fuego antes de disparar.
No intentes ajustar la altura del bipode mientras está en uso.
Mantén las patas del bipode completamente extendidas y aseguradas antes de usar.
No sobrecargues el bipode más allá de su capacidad recomendada.
Usa el bipode solo con armas de fuego compatibles.
Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura y sigue todas las reglas de seguridad de armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Fijación del Bipode:

Coloca el bipode en el perno de correa de tu arma de fuego.
Asegúrate de que el bipode esté bien ajustado y no se mueva.

Ajuste de Altura:

Para ajustar la altura, presiona el mecanismo de liberación en las patas y extiéndelas a la altura
deseada.
Asegúrate de que las patas estén bloqueadas en su lugar antes de usar.

Uso

Coloca el bipode en una superficie estable y nivelada.
Asegúrate de que el arma esté bien equilibrada sobre el bipode.
Verifica que la altura del bipode sea adecuada para tu posición de disparo.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el bipode, deséchalo de manera responsable.
Si el bipode está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.
No tires el bipode en la basura común; verifica las regulaciones locales sobre el desecho de productos de
este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro de tu bipode Caldwell® XLA® o necesitas asistencia adicional, busca un
punto de contacto en la UE para obtener más información y apoyo.



Conclusión
La seguridad es una prioridad al utilizar el bipode Caldwell® XLA®. Al seguir estas pautas y precauciones, podrás
disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu producto. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de
seguridad y reportar cualquier producto inseguro a las autoridades correspondientes.
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Guide de Sécurité pour le Bipied Caldwell XLA

Introduction
Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous aider à utiliser le bipied Caldwell XLA en toute sécurité. Le bipied est
conçu pour fournir un support stable lors de la prise de vue avec une arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide
avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est compatible avec votre arme à feu avant de l'utiliser.
Inspectez le bipied avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le bipied sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Gardez le bipied hors de portée des enfants et des animaux.
Utilisez le bipied uniquement pour son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stabilité : Assurezvous que le bipied est placé sur une surface stable et plane pour éviter les accidents.
Réglage de la Hauteur : Utilisez les crans pour ajuster la hauteur du bipied de manière à obtenir un support
sûr.
Équipement de Protection : Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez une arme à feu.
Vérification de l'Arme : Avant d'installer le bipied, assurezvous que l'arme est déchargée.
Conditions Météorologiques : Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions extrêmes (vent fort, pluie, neige)
qui pourraient affecter la stabilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bipied :

Fixez le bipied à votre arme à feu en utilisant l'œillet de sangle.
Assurezvous que le bipied est solidement attaché avant de procéder.

Ajustement de la Hauteur :

Déverrouillez les jambes du bipied en utilisant le mécanisme de réglage.
Ajustez la hauteur en utilisant les crans.
Verrouillez les jambes une fois la hauteur souhaitée atteinte.

Utilisation du Bipied :

Placez le bipied sur une surface plane.
Positionnez votre arme sur le bipied et assurezvous qu'elle est stable.
Prenez position derrière l'arme et vérifiez que tout est en sécurité avant de tirer.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment disposer correctement du bipied.
Assurezvous de retirer tout accessoire ou pièce qui pourrait être dangereuse avant de vous débarrasser du
produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipied Caldwell XLA, veuillez vous référer à
votre point de contact local en Europe. Vous pouvez également consulter les mises à jour sur les rappels de produits
via la plateforme Safety Gate de l'UE.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre bipied Caldwell XLA de manière sûre et efficace. Pour votre
sécurité et celle des autres, suivez toujours ces directives et restez informé des meilleures pratiques.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede
Caldwell XLA

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede Caldwell® XLA®. Questo prodotto è progettato per fornire un supporto di tiro stabile
e sicuro per le armi da fuoco. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bipiede solo con armi da fuoco compatibili e dotate di attacco per slitta.
Non utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche estreme o su terreni instabili.
Controlla sempre il bipiede prima dell'uso per assicurarti che non ci siano danni o usura.
Tieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare l'altezza massima raccomandata per l'uso del bipiede.
Assicurati che il bipiede sia ben fissato prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Evita di esercitare una forza eccessiva sul bipiede durante l'uso.
Non utilizzare il bipiede in combinazione con accessori non raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il bipiede dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa il bipiede all'arma da fuoco utilizzando il meccanismo di attacco per slitta.
Regola l'altezza delle gambe del bipiede utilizzando le notches per ottenere la posizione desiderata.

Uso

Posiziona l'arma da fuoco sul bipiede e assicurati che sia stabile.
Controlla nuovamente che il bipiede sia fisso e stabile prima di procedere al tiro.
Dopo l'uso, rimuovi il bipiede dall'arma da fuoco e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e metallo.
Non gettare il bipiede nei rifiuti normali; cerca un centro di riciclaggio appropriato.
Assicurati che il bipiede non sia accessibile ai bambini o agli animali durante il processo di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Grazie per aver scelto Caldwell. Utilizza il bipiede in modo responsabile e sicuro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu Caldwell XLA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Caldwell® XLA®. Ten produkt zapewnia stabilne wsparcie podczas strzelania i jest
zaprojektowany do mocowania na prawie każdej broni palnej z zaczepem na pasek. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj bipodu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj bipod w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni przed użyciem.
Używaj bipodu na stabilnym i równym podłożu, aby uniknąć przewrócenia.
Nie przeciążaj bipodu, stosując go z bronią, która przekracza jego specyfikacje.
Unikaj używania bipodu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpływać na jego stabilność.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji wysokości nóg bipodu, aby uniknąć przypadkowego usunięcia lub
uszkodzenia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:

Umieść bipod w odpowiednim miejscu na broni palnej.
Upewnij się, że zaczep na pasek jest dobrze zablokowany.
Sprawdź, czy bipod jest stabilny i nie ma luzów.

Regulacja wysokości:

Nogi bipodu są wyprofilowane, co ułatwia ustawienie na określoną wysokość.
Wybierz odpowiednią wysokość, aby zapewnić wygodne strzelanie.
Zablokuj nogi bipodu w wybranej pozycji.

Użytkowanie:

Używaj bipodu w odpowiednich warunkach, unikając nadmiernego obciążenia.
Utrzymuj kontrolę nad bronią w trakcie strzelania, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli bipod jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ jego recykling lub oddanie w odpowiednie miejsce.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu Caldwell XLA, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem producenta lub dostawcą.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z bipodu Caldwell XLA jest kluczowe dla zapewnienia
prawidłowego użytkowania i ochrony. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji oraz regularne sprawdzanie
produktu pod kątem ewentualnych uszkodzeń. Dziękujemy za wybór bipodu Caldwell XLA i życzymy udanych
strzelań!
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Caldwell XLA Bipod Turvallisuusohjeet

Johdanto
Caldwell XLA Bipod on suunniteltu tarjoamaan vakaa ampumatuen, joka kiinnittyy helposti useimpiin tuliaseisiin.
Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät bipodia vain laillisten ja turvallisten tuliaseiden kanssa.
Tarkista bipodin kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet osat voivat aiheuttaa onnettomuuksia.
Älä käytä bipodia, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä bipod ja tuliase eristyksissä lapsilta ja muilta eiasiantuntevilta henkilöiltä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla alustoilla, jotta vältetään kaatumiset tai liukastumiset.
Varmista, että bipodin jalat ovat kunnolla lukittuneet ennen käyttöä.
Vältä bipodin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Älä koskaan osoita tuliaseella kohti mitään, mitä et aio ampua.
Varmista, että kaikki ympärilläsi olevat ihmiset ovat turvallisella etäisyydellä ampumaalueesta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä bipodi tuliaseen hihnan kiinnityspisteeseen.
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen.
Säädä bipodin jalat haluttuun korkeuteen.

Käyttö

Aseta tuliase bipodin päälle varmistaen, että se on tasapainossa.
Käytä bipodia tukena ampumisen aikana.
Säädä jalat tarvittaessa ampumaasennon mukaiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät
tuotetta oikein ja turvallisesti noudattaen kaikkia ohjeita.

Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell XLA Bipod

Introduktion
Tack för att du valt Caldwell XLA Bipod. Denna bipod är designad för att ge stabilt skjutstöd och är enkel att använda
på nästan alla skjutvapen med en remsvivel. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att bipoden är korrekt installerad innan användning.
Använd endast bipoden med vapen som är avsedda för detta ändamål.
Håll bipoden och vapen utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på bipoden omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd bipoden på en stabil och plan yta för att förhindra att den välter.
Justera benen till önskad höjd innan du placerar vapnet på bipoden.
Kontrollera att benen är ordentligt låsta på plats innan skjutning.
Undvik att använda bipoden om den visar tecken på slitage eller skador.
Använd alltid hörselskydd när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bipoden:

Fäst bipoden på vapnet genom att använda remsviven.
Kontrollera att fästet är säkert och stabilt.

Justering av höjd:

Justera benen till önskad höjd genom att trycka på notched mekanismen.
Se till att benen är i en säker position innan du skjuter.

Användning av bipoden:

Placera vapnet på bipoden och kontrollera att det är stabilt.
Skjut endast när du är säker på att vapnet är korrekt placerat och säkert.

Avfallshantering
Kassera bipoden enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att slänga bipoden i hushållsavfall om den är skadad eller defekt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt återvinning av plast och metall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring Caldwell XLA Bipod, vänligen kontakta tillverkaren eller besök
deras officiella webbplats. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och njuter av din Caldwell XLA Bipod på ett säkert sätt!
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Bezpečnostní pokyny pro bipody Caldwell XLA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod Caldwell® XLA. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval stabilní oporu při
střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, je důležité dodržovat následující
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že bipod je správně namontován a bezpečně připevněn k vaší zbrani.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Uchovávejte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání bipodu se vyvarujte jakýchkoli činností, které by mohly způsobit zranění sebe nebo ostatních.
Sledujte případné aktualizace týkající se stažení produktu prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím bipodu zkontrolujte, zda jsou všechny části správně namontovány a upevněny.
Při nastavení výšky bipodu dbejte na stabilitu. Ujistěte se, že nohy bipodu jsou správně zajištěny v
požadované poloze.
Nikdy nepoužívejte bipod na nestabilním nebo kluzkém povrchu.
Při přenášení zbraně s namontovaným bipodem buďte opatrní, aby nedošlo k náhodnému uvolnění nebo
poškození bipodu.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v chování bipodu, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace bipodu:

Ujistěte se, že máte bipod a všechny potřebné díly.
Připevněte bipod k montážnímu bodu na zbrani podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je bipod pevně upevněn a nehybný.

Nastavení výšky:

Otevřete nohy bipodu a nastavte je na požadovanou výšku.
Ujistěte se, že nohy jsou zajištěny v požadované poloze pomocí zářezů.

Použití bipodu:

Umístěte zbraň na bipod a ujistěte se, že je stabilní.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a držení zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu postupujte podle místních předpisů pro odpad.
Pokud je bipod poškozený, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali bipod Caldwell® XLA. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.


